SINTESIS : ‘Etudier à l’étranger/cambiar de país
A la lecture de tous vos messages, nous avons pu constater l’aspect positif que représente le fait de ‘partir à l’étranger’ et notamment tout ce que cette expérience englobe. Ainsi nous avons pu en tirer la synthèse suivante que nous avons organisée suivant trois axes.
1. Les motivations

Les trois principales motivations qui sont ressorties sont l’envie de connaître une autre culture, améliorer son niveau de langue et élargir sa vision du monde et des gens. Ensuite, l’avantage financier avec l’aide des bourses est un facteur qui est largement apparu tout au long des messages. La perspective d’offres d’emploi plus alléchantes peuvent quelquefois conduire à l’immigration. Bien sûr, l’avantage de voyager, au niveau social, reste le plaisir de rencontrer d’autres personnes d’horizons différents
2. Les difficultés
Entre las distintas dificultades, se habla mucho en los foros de los problemas administrativos (rellenar todos los papeles antes de irse y una vez haber llegado), encontrar un alojamiento, obtener becas, tomar contacto con su universidad de acojida. Tambien se destaca la dificultad de dejar todo detrás de sí (familia, amigos, país, costumbres), especialmente en el caso de una imigración definitiva, y la de superar su miedo. Muchas veces, hemos leído la palabra ‘coraje’ que subraya que no es tan facíl irse al extranjero. Siempre se tiene miedo que la gente haya cambiado a nuestra vuelta cuando el único que cambia es él que ha cambiado de país. Por otra parte, se habla mucho de la dificultad de adaptarse, integrarse en el país de destinación, sobre todo cuando no se conoce la lingua del país de destinación. Además, los imigrantes pueden ser confrontados, por desgracia, a problemas de racismo o de humillación. En la experiencia de irse para estudiar en el estranjero, se nota también la dificultad de lograr sus estudios y, al mismo tiempo, aprovechar de esta experiencia, sin olvidar la vuelta a su país de origen.
3. Les aides

Dans le cas d’un départ à l’étranger pour études, plusieurs liens vers des sites ont été énoncés. En ce qui concerne les aides financières, le site www.educaweb.gouv.fr ; pour des informations et conseils www.educaweb.com ; pour des renseignements concernant d’autres formules que celle du programme Erasmus www.afs-fr.org.,  ainsi que des conseils sur des services accueillant les étudiants étrangers comme MAEVA à l’université de Lyon.
Il est conseillé également de se renseigner auprès de l’université d’origine et celle d’accueil (prendre contact et bien s’informer des dossiers à remplir et des dates importantes, du choix des matières avec l’équivalence des crédits), auprès des Conseils Régionaux pour des aides financières, une recherche de logement ou d’emploi à l’étranger. Certains proposent également à tous ceux qui souhaitent partir étudier à l’étranger de regarder le film de Cedric Klapisch : L’Auberge Espagnole qui reflète plutôt bien les différentes facettes d’une expérience inoubliable !
Para concluir, sin duda, la experiencia de ‘irse a estudiar en otro país’ es una forma de mejorar la competencia lingüística en una lengua extranjera permitiendo, a la vez, viajar, conocer nuevas culturas, hacer nuevas amistades, tener una mentalidad mucho más abierta y es una manera de encontrarse a sí mismo, lo que es muy enriquecidor. Sin embargo, ‘le revers de la médaille’ se hace evidente en los obstáculos que muchos pueden encontrarse a nivel administrativo y de organización como el bajo importe económico recibido por estas becas. Para los que han tomado la decisión de cambiar definitivamente de país, la máxima española “El que quiere celeste, le cueste” resume este sentimiento de sacrifios que los imigrantes tienen que hacer, dándose así una oportunidad de logro.
Sin embargo, podemos afirmar que la mayoría de las opiniones acerca de este tema son muy favorables, aunque algunos destacan la dificultad que se puede experimentar al integrarse en una cultura diferente (sobre todo por los que vivieron la imigración) y la nostalgia que se puede sentir estando lejos de casa.

